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Добавление

1о В последнем докладе Генерального секретаря (S/I54-O8) содержится,
среди прочего, обзор положения в районе Бейрута вплоть до утра 20 сен-
тября 1982 года, а также перечисляются меры, принятые Генеральным
секретарем по осуществлению резолюции 521 (1982), в которой Генераль-
ный секретарь уполномочивался увеличить в качестве немедленного шага
число наблюдателей Организации Объединенных Наций в Бейруте и вокруг
него с 10 до 50»

2
О
 Как указывалось в этом докладе, 25 из 4-0 дополнительных наблю-

дателей прибыли в Бейрут из Накуры 20 сентября. 21 сентября из
района Голанских высот прибыло еще 10 наблюдателей. Остальные пять
наблюдателей прибыли из Каира 22 сентября, что довело общую числен-
ность Группы наблюдателей в Бейруте (ГНБ) до 50 человека

5° Помимо организации передвижных патрулей в районе Бейрута, ГНБ
создала 21 сентября три новых наблюдательных пункта на территории
аэропорта, в здании министерства туризма в Западном Бейруте и на элек-
тростанции к югу от порта в Восточном Бейруте„ Три группы ГНБ также
патрулировали районы в лагерях беженцев Шатила, Сабра и Бурдж аль-
Баражна и вокруг них»

4» По сообщениям ГНБ, в период с 10 ч„ 00 м„ по Гринвичу 20 сен-
тября (время последнего доклада) до 10 ч« 00 м. по Гринвичу 27 сен-
тября в районе Бейрута имели место следующие события:

а) Со времени последнего доклада Генерального секретаря поло-
жение оставалось в целом спокойным, за исключением двух инцидентов
23 и 24 сентября, в которых участвовали неизвестные вооруженные эле-
менты и военнослужащие израильских сил обороны (ИДФ)

о
 23 сентября

в 19 ч. Ю Мо по Гринвичу трое военнослужащих ИДФ были ранены во время
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перестрелки между вооруженными элементами и ИДФ близ эстакады в районе
Корнише Мазраа. 24 сентября в 13 ч» 30 м. по Гринвичу два вооруженных
элемента обстреляли троих военнослужащих ИДФ в ресторане в районе Хам-
ра в Западном Бейруте, ранив двоих из них» По сообщениям, в ходе раз-
вязавшейся перестрелки один из"этих вооруженных элементов был убит,

b) Контингенты многонациональных сил стали прибывать в Бейрут
24 сентября» В этот день прибыли 350 военнослужащих французского
контингента, а затем, 25 сентября, прибыла еще одна группа француз-
ских солдат численностью 330 человек» 26 сентября прибыло 620 военно-
служащих итальянского контингента» Французский контингент размещается
в районе .ипподрома в Западном Бейруте, а итальянский контингент -
в районе аль-Хазимия в Восточном Бейруте вблизи линии разъединения»
27 сентября в Бейрут прибыла еще одна группа в составе 4-60 французских
военнослужащих, что довело численность личного состава французского
контингента до I 140 человек» Позднее в этот же день прибыло еще
520 итальянских солдат. В настоящее время общая численность, личного
состава итальянского контингента также составляет I 140 человек» Са-
перные подразделения французского и итальянского контингентов вскоре
должны приступить к операциям по разминированию соответственно в райо-
нах лагерей беженцев Сабра и Шатила, . " '

c) Начиная с 21 сентября поступали сообщения о передислокации
подразделений ИДФ» 21 сентября ИДФ оставили занимаемые ранее позиции
близ лагерей беженцев Сабра, Шатила и Бурдж аль-Баражна» 22 сентября
поступило сообщение о заметном сокращении численности ИДФ в зданиях
бейрутского аэропорта» 23 сентября поступило сообщение о том, что
ИДФ постепенно выводят свои подразделения из северо-западной части
Бейрута. Этот процесс продолжался 24 и 25 сентября, когда было заме-
чено движение нескольких танковых колонн ИДФ в южном направлении из
района Бир-Хасан» Сообщалось, что по состоянию на 27 сентября под-
разделения ИДФ находятся в Западном Бейруте только в районе переселе-
ния дорог близ "Галери Симан" и западного прохода в порт, причем в
обоих случаях,это присутствие, как сообщалось, носило символический
характер» Подразделения ИДФ также были замечены в районе, пожарного
депо, в бейрутском аэропорту и в районе Хальда.

d.) Ливанские вооруженные силы (ЛВС) продолжали патрулировать
территорию лагерей беженцев Шатила, Сабра и Бурдж аль-Баражна»
Как сообщалось, -они осуществляли проверки и патрулирование районов,-
оставленных ИДФ. По сообщениям, заметное увеличение численности
и рост активности ЛВС в особенности отмечались вдоль всей протяжен-
ности дороги, ведущей от пересечения дорог в районе "Галери Симан" до
района Бир-Хасан, в районе бейрутского аэропорта, в северо-западной
части Западного Бейрута и в районе, порта..
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5« Я должен выполнить свой печальный долг и сообщить Совету, что
25 сентября погибли четыре наблюдателя, когда их автомашина наско-
чила на мину в районе Зандука, к востоку от Бейрута» Я хотел бы поч-
тить память этих смелых солдат, которые отважно и преданно служили
Организации Объединенных Наций и отдали свои жизни за дело мира»


